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Reference: C.N.70.2011. TREATIES-24 (Depositary Natification)

SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961, ASAMENDED BY THE
PROTOCOL AMENDING THE SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC
DRUGS, 1961

NEW YORK, 8 AUGUST 1975

PROPOSAL OF AMENDMENTS BY THE PLURINATIONAL STATE OF BOLIVIA TO ARTICLE
49, PARAGRAPHS 1 (C) AND 2 (E): LATVIA

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary,
communicates the following:

Reference is made to the decision by the Economic and Social Council on the proposal of the
Government of the Plurinational State of Boliviato amend article 49, paragraphs 1 (c) and 2 (€) of the
above Convention, to initiate the procedures established in article 47, paragraph 1 (b), which states that
the parties shall be asked whether they accept the proposed amendment and also asked to submit to the
Economic and Social Council any comments on the proposal. The Secretary-General communicated to
all States concerned the text of the Council’s decision in depositary notification C.N.474.20009.
TREATIES-3 dated 30 July 20009.

On 26 January 2011, the Secretary-General received a note verbale, dated 24 January 2011,
from the Permanent Mission of Latviato the United Nations, addressed to the Economic and Social
Council of the United Nations, on the matter. The Secretary-General subsequently communicated to the
Council, by way of a Note by the Secretary-Generd, the note verbale from the Permanent Mission of
Latvia.

On 1 February 2011, the Secretary-Genera received from the Economic and Social Council
..... the attached Council document E/2011/52, dated 26 January 2011, for circulation to all States parties.

25 February 2011

-

! Refer to depositary notification C.N.194.2009. TREATIES-2 of 6 April 2009
(Proposal of amendments by Boliviato article 49, paragraphs 1 (c) and 2 (€)).

Attention: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and of international organizations concerned.
Depositary notificationsareissuedin electronic format only. Depositary notificationsare made availableto
the Permanent Missions to the United Nations in the United Nations Treaty Collection on the Internet at
http://treaties.un.org, under "Depositary Notifications (CNs)". Inaddition, the Permanent Missions, aswell
asother interested individual s, can subscribeto receive depositary notifications by e-mail through the Treaty
Section's "Automated Subscription Services', which is also available at http://treaties.un.org.
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Organizational session for 2011

18 January, 15-18 February and 27 and 28 April 2011
Agendaitem 3

Basic programme of work of the Council

Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, as amended by
the Protocol amending the Single Convention on Nar cotic
Drugs, 1961 (New York, 8 August 1975)

Proposal of amendments by the Plurinational State of Bolivia to
article 49, paragraphs 1 (c) and 2 (e)

Note by the Secretary-General

In its decision 2009/250 of 30 July 2009, the Economic and Social Council,
taking note of the note by the Secretary-Genera (E/2009/78) on the proposal of the
Government of the Plurinational State of Boliviato amend article 49, paragraphs 1 ()
and 2 (e), of the Single Convention on Narcotic Drugs of 1961 as amended by the
1972 Protocol,! decided, in accordance with article 47, paragraph 1, of the
Convention as amended, to initiate the procedures established in paragraph 1 (b) of
that article, which states that the parties shall be asked whether they accept the
proposed amendment and also asked to submit to the Economic and Social Council
any comments on the proposal.

The Secretary-General, acting in his capacity as depositary, communicated to
the parties to the Convention the text of Council decision 2009/250 in a depositary
notification2 dated 30 July 2009.

The Secretary-General is hereby communicating to the Council a note verbale
dated 24 January 2011 from the Permanent Mission of Latviato the United Nations
(see annex).

1 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152.
2 C.N.474.2009.TREATIES-3.
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Annex

Note ver bale dated 24 January 2011 from the Permanent Mission
of Latvia to the United Nations addressed to the Economic and
Social Council of the United Nations

The Permanent Mission of the Republic of Latvia to the United Nations
presents its compliments to the Economic and Social Council of the United Nations
and has the honour to forward, enclosed herewith, note No. 41/47-245 from the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Latvia regarding the proposal of the
Government of the Plurinational State of Bolivia amending the Single Convention
on Narcotic Drugs (see enclosure).

11-21838
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Enclosure
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Note verbale dated 24 January 2011 from the Ministry of Foreign
Affairs of the Republic of Latvia to the Economic and Social
Council of the United Nations

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Latvia presents its
compliments to the Economic and Social Council of the United Nations and,
referring to the note by the Secretary-General contained in document E/2009/78
regarding the proposal of the Government of the Plurinational State of Bolivia to
amend article 49, paragraphs 1 (c) and 2 (e), of the Single Convention on Narcotic
Drugs, 1961, as amended by the Protocol amending the Single Convention on
Narcotic Drugs, 1961 (New York, 8 August 1975), has the honour to convey the
following.

According to article 4, paragraph (c), of the Single Convention, the purpose of
the Single Convention is to limit the production, manufacture, export, import,
distribution of, trade in, use and possession of drugs exclusively to medical and
scientific purposes. The proposal of Bolivia contained in its letter dated 12 March
2009 (E/2009/78, enclosure) to the Secretary-General and its after-effects go beyond
this purpose, having broad consequences for all the States parties to the Single
Convention and production, manufacture, export, import, distribution of, trade in,
use and possession of drugs derived from coca leaves. As indicated by Boliviain its
letter mentioned above, the purpose to allow coca leaf chewing for Andean
indigenous people of Boliviais aneed to maintain a habit and sociocultural practice,
not amedical or scientific purpose.

Now therefore, in accordance with article 47, paragraph 1 (b), of the Single
Convention on Narcotic Drugs, the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Latvia informs the Economic and Social Council that the Republic of Latvia rejects
the proposed amendment to the Single Convention submitted by Bolivia.
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Session d’organisation de 2011

18 janvier, 15-18 février et 27 et 28 avril 2011
Point 3 de I’ ordre du jour

Programme de travail de base du Conseil

Convention unique sur les stupéfiantsde 1961,
telle gue modifiée par le Protocole portant
amendement de ladite convention

(New York, 8 aolt 1975)

Proposition de I’ Etat plurinational de Bolivie tendant
a modifier I’alinéa c) du paragraphe 1 et I’alinéa e)
du paragraphe 2 del’article 49

Note du Secr étaire géneéral

Dans sa décision 2009/250 du 30 juillet 2009, le Conseil économique et social,
prenant note de la communication diffusée par le Secrétaire général (E/2009/78) au
sujet de la proposition du Gouvernement de I’ Etat plurinational de Bolivie tendant &
modifier I'alinéa c) du paragraphe 1 et I’alinéa €) du paragraphe 2 de I’ article 49 de
la Convention unique sur les stupéfiants de 1961, telle que modifiée par le Protocole
de 19721, a décidé, conformément au paragraphel de I'article47 de ladite
convention, d’entamer les procédures prévues a |I'alinéab) du paragraphe 1 de cet
article, qui dispose qu'il pourra étre demandé aux Parties si elles acceptent
I’amendement proposé et aussi de présenter éventuellement au Conseil économique
et social leurs observations sur cette proposition.

Agissant en sa qualité de dépositaire, le Secrétaire général a communiqué aux
Parties & la Convention le texte de la décision 2009/250 du Conseil, dans une
notification de dép6t2 datée du 30 juillet 2009.

Le Secrétaire général communique par la présente au Conseil le texte d’ une
note verbale de la Mission permanente de |la Lettonie auprés de I’ Organisation des
Nations Unies datée du 24 janvier 2011 (voir annexe).

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 976, n° 14152.
2 CN.474.2009.TREATIES-3.
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Annexe

Note verbale datée du 24 janvier 2011, adressée
au Conseil économique et social de I’ Organisation
des Nations Unies par la Mission permanente
delaLettonie aupres del’ Organisation

La Mission permanente de la République de Lettonie auprés de I’ Organisation
des Nations Unies présente ses compliments au Conseil économique et social de
I’ Organisation et a|’honneur de lui faire tenir ci-joint la note n® 41/47-245 émanant
du Ministére letton des affaires étrangeres concernant le projet d’amendement de la
Convention unique sur les stupéfiants de 1961 présenté par le Gouvernement de
I’ Etat plurinational de Bolivie (voir piéce jointe).

11-21839
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Piéce jointe

11-21839

Note verbale datée du 24 janvier 2011, adressée
au Conseil économique et social de I’ Organisation
des Nations Unies par le Ministére des affaires
étrangeres de la République de L ettonie

Le Ministéere des affaires étrangéeres de la République de L ettonie présente ses
compliments au Conseil économique et socia de I’ Organisation des Nations Unies
et, se référant a la note du Secrétaire général publiée sous la cote E/2009/78
concernant |’amendement a I'alinéac) du paragraphel et a I'alinéae) du
paragraphe 2 de |'article 49 de la Convention unique sur les stupéfiants de 1961,
telle que modifiée par le Protocole portant amendement de ladite convention
(New York, 8 aolt 1975), proposé par le Gouvernement de I’Etat plurinational de
Bolivie, al’honneur de communiquer ce qui suit.

Selon I'alinéa c) de I'article 4 de la Convention unique, cet instrument a pour
objectif de limiter exclusivement aux fins médicales et scientifiques la production,
la fabrication, I’ exportation, I’importation, la distribution, le commerce, I’emploi et
la détention des stupéfiants. L’amendement proposé par la Bolivie dans une lettre
datée du 12 mars 2009 (E/2009/78, piece jointe) adressée au Secrétaire général et
ses effets vont au-dela de ces dispositions car ils comporteraient diverses
conséquences pour tous |es Etats parties & la Convention unique et sur la production,
la fabrication, I’ exportation, I’importation, la distribution, le commerce, I’emploi et
la détention des stupéfiants fabriqués a partir de feuilles de coca. Comme la Bolivie
I'a indiqué dans sa lettre, la mastication est une « habitude» et une pratique
socioculturelle des peuples autochtones andins de ce pays mais il ne s'agit pas d’'un
usage a des fins médicales ou scientifiques.

Par conséquent, conformément a |’ alinéa b) du paragraphe 1 de |'article 47 de
la Convention unique sur les stupéfiants de 1961, le Ministére letton des affaires
étrangéres informe le Conseil économique et social que la République de Lettonie
rejette le projet d’ amendement ala Convention unique présenté par la Bolivie.
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Opranusanuonnas ceccusi 2011 rona

18 staBaps, 1518 despamnst u 27 u 28 anpens 2011 rona
ITyHkT 3 moBecTKH JHS

OcHoBHas nporpamma padorsl CoBera

Enunasi KoHBeHIIMS 0 HAPKOTHYECKHUX CPeACTBAaX
1961 rona c nonpaBKkaMu, BHeCEHHbIMHU B Hee

B cooTBeTcTBUM ¢ [IpoTOKO0JI0M 0 MONIPaBKAX

K ETUHOM KOHBEHIMH 0 HAPKOTHYECKUX CPEACTBAX
1961 rona (HLIO-ﬁOpK, 8 aBrycra 1975 roga)

Ipennoxenne MuoronanuonajabHoro l'ocynapcrsa bosuBus
0 BHECeHHUH NONPaBOK B MyHKTHI 1 (¢) u 2 (e) crtarbu 49

3anucka I'enepaJjibHOrO cekperaps

B cBoem pemenun 2009/250 ot 30 utons 2009 roma DxoHoMuueckuit u Coru-
anpHBI COBET, MPUHSB K CBEJCHHIO 3amucKy [ eHepanbHOro cexperaps (E/2009/78),
Kacarollylocsl MpemJIOKEHUsT MNpaBUTENbCTBAa MHOTOHaUHOHajlbHOrO locynapcTBa
BonuBus o BHeceHMM momnpaBok B IMyHKTHI 1 (¢) u 2 (e) cratbu 49 EnnHON KOHBEH-
LMK O HapKOTHYeCKUX cpenactBax 1961 roma ¢ mompaBkaMu, BHECEHHBIMU B HEE B
cooTBeTcTBHH ¢ [IpoTokomom 1972 romal, mocTaHOBIII, CO CCBUIKOM Ha IMYHKT 1 cTa-
TpU 47 KOHBEHIINU ¢ BHECCHHBIMH B HEE IMOMPABKAMU, MPUCTYIHUTH K BEITTOJHCHUIO
MPONEyP, YCTAHOBJICHHEIX B TyHKTE 1 (b) 3TOM cTaThu, KOTOPHIM MpeayCcMaTpUBacT,
YTO CJHEAYET OMPOCUTH CTOPOHBI, IPUHUMAIOT JU OHU MPEIJIOKEHHYIO MOIMPABKY, a
TaKKe MPOCHUTH UX MPEACTaBUTh DKoHOMUYeckoMy U CoruansHoMy CoBETy JHOOBIC
3aMedaHusl Mo MOBOJY 3TOr0 MPEITIOKEHHUS.

JleiicTBysl B KauecTBe Aeno3uTapus, ['eHepanbHBIN cekpeTapb HampaBHI CTO-
ponam KouBenumu tekct pemenus 2009/250 CoBera B JI€NIO3UTapHOM YBeEJOMIIE-
Huu? ot 30 uronsg 2009 roga.

Hacrosmum I'enepanbHblii cekperapb npenpoBokaaer CoBeTy BepOanbHYIO
HoTy IlocrosinHOTO MpeacraBurenserBa JlarBuu npu Opranmzanun OObeAMHEHHBIX
Hanwii ot 24 suBaps 2011 roga (cM. npuiioKeHHE).

1 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152.
2 C.N.474.2009.TREATIES.3.
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IIpuioxenue

Bep6aabnas nora I[locTosiHHOTO peacTaBuTeAbLCTBA JlaTBUM
npu Opranuszanuu O0beanHennbix Hanmii or 24 ssnBaps
2011 roxa, axpecoBanHass JKOHOMUYecKoMYy M CounaabHOMY
CoBery Opranuzanuu Oo0benunennbix Hanmii

[MocrositHHOE mpencraBuTenbeTBO JlarBuiickoit Pecriyonuku npu OpraHuzaiuu
OObennHeHHBIX Hamnuii cBHUIETENbCTBYET CBOE yBakeHHEe DKoHomuueckomy u Co-
uuansHoMy Cosety Opranusanuu OObenuHEHHBIX Hanuii ¥ MMEeT 4eCTh HACTOS-
MM NpenpoBonuTh HOTY Ne 41/47-245 MuHHCTEpCTBA MHOCTpaHHBIX Aen JlaTBuii-
ckoil PecnyOnuku, Kacaromyrocs MPEIIOKCHUS IPaBUTEILCTBA MHOTOHAIMOHAIb-
Horo I'ocynapcTea bonuBusl 0 BHECEHHM NIONPABOK B ENMHYIO KOHBEHIIMIO O HApKO-
THYECKHUX CPEeACTBax (CM. n00aBIcHUE).

2 11-21840
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JloGaBiienue

11-21840

Bep6asbHasi HOTa MUHHCTEPCTBA HHOCTPAHHBIX e JlaTBUHiCKOM
Pecnyoauku ot 24 suBaps 2011 roga, axpecoBanHast
JIxonomun4ueckomy u ConnanbHomy CoBery Opranusanuu
Oo0bennnennbIx Hanuii

MuHHCTEpCTBO MHOCTpaHHBIX Aen JlarBuiickoil Pecnybnuku cBUIETENbCTBYET
cBoe yBaxkeHne JkoHomHuueckomy u ConmansHomy Coery Opranuzanuu O0benu-
HEeHHBbIX Hanwmii u, cchuiasch Ha cojepikairyrocs B gokymente E/2009/78 3amucky
I'enepanbpHOTO Ccekperaps, Kacarollylocs MNPeIIoKEeHHUs MpaBUTENbCTBAa MHOroHa-
unoHanpHOoro l'ocymapctBa bonuBus 0 BHECEHHHM MOMPaBOK B MyHKTHI 1(c) u 2(e)
cratbu 49 EqHON KOHBEHIIMM O HAPKOTHYECKHX cpeacTtBax 1961 roma ¢ mompaBka-
MU, BHECEHHBIMH B Hee B cOOTBEeTCTBUU ¢ [IpoTokosom o monpaBkax k EnuHoil koH-
BEHIIMH O HAPKOTHYECKHX cperactBax 1961 roma (Heio-Mopk, 8 aBrycra 1975 rona),
HMMEET YeCTh COOOIINTh HIKECIEIyIOoIIee.

CornacHo nyHKTY (¢) ctarbu 4 EquHON KOHBEHIMH, 11eJIb EAMHON KOHBEHIIMH
COCTOUT B TOM, YTOOBI OTPaHUYHUTh HCKIIOYUTEIHHO MEIMIMHCKUMH M HAayYHBIMHU
LIEJISIMU IPOU3BOJICTBO, U3TOTOBJIEHHE, BBIBO3, BBO3, Paclpe/ieICeHHe HAPKOTUUYECKUX
CpPE/ACTB, TOPrOBIIO MMH M MX NpPUMEHEHHEe M XpaHeHue. [Ipemnoxenue bonusuu,
coaepikaimieecs B ee nmucbMe oT 12 mapra 2009 rona Ha ums I'eHepanpHOro cexpera-
ps (E/2009/78, noGaBneHue), U €ro MOCICACTBUS BBIXOIAT 3a PAMKH DTOH IICJIH:
MPUHSATHE 3TOTO MPEJIOKECHUS MMEN0 OBl IIHPOKHE IMOCIEIACTBUS IJIsI BCEX TOCY-
JApCTB — Y4YaCTHUKOB EJMHOM KOHBEHIIMH, a Tak)Ke JJIs IPOU3BOJICTBA, U3TOTOBIIE-
HUs, BBIBO3a, BBO3a, PACIpeleIeHUs] HapKOTHYECKUX CPEACTB, MOJYYEHHBIX U3 JH-
CThEB KOKH, TOPrOBJIM UMM U UX NpUMeHeHUs U xpaHeHus. Kak 6s110 ykazano bomu-
BHEH B €€ BBINICYIIOMSHYTOM IHCbME, MPEIOKEHHE Pa3pelInTh )KEBaHUE JINCTHEB
KOKHM OOyCJIOBJIEHO HEe MEAUIIMHCKUMH WM HAy4YHBIMHU LEISIMHU, & HEOOXOAUMOCTHIO
COXpaHUTh OJIMH U3 COLHMAJIBHO-KYJIBTYPHBIX OOBIYaeB M PHUTYaJOB aHJCKHX KOPEH-
HBIX HapOJIOB.

[TosTomy, pykoBoacTBysick myHKTOM 1(b) cTtaTthu 47 EnuHON KOHBEHIIMU O Hap-
KOTHYECKHX CPEJICTBaX, MUHUCTEPCTBO MHOCTpaHHBIX jaei JlarBuiickoit PecnyOnuku
napopmupyer xonomuueckuit 1 Counanbubiii CoBer 0 ToM, uto JlaTBuiickas Pec-
My0JIMKa OTKJIOHSET MONPaBKy K EJUHON KOHBEHIIMH, TPEJIOKEHHYIO bomuBuei.
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Periodo de sesiones de organizacion de 2011

18 de enero, 15 a 18 de febrero y 27 y 28 de abril de 2011
Tema 3 del programa

Programa basico de trabajo del Consejo

Convencién Unica de 1961 sobre Estupefacientes,
enmendada por el Protocolo de modificacion de la
Convencién Unica de 1961 sobre Estupefacientes
(Nueva York, 8 de agosto de 1975)

Propuesta de enmiendas al articulo 49, parrafos 1 c)
y 2 e) presentada por el Estado Plurinacional de
Bolivia

Nota del Secretario General

En su decision 2009/250, de 30 de julio de 2009, el Consejo Econémico y
Social, tomando nota de la nota del Secretario General (E/2009/78) sobre la
propuesta del Gobierno del Estado Plurinacional de Bolivia de enmendar el articulo
49, parrafos 1 ¢) y 2 e), de la Convencién Unica sobre Estupefacientes de 1961,
modificada por el Protocolo de 19721, decidid, de conformidad con lo dispuesto en
el articulo 47, parrafo 1 de la Convencion en su forma enmendada, iniciar los
procedimientos establecidos en el parrafo 1 b) de ese articulo, en que se dispone que
se pregunte a las partes si aceptan la modificacion propuesta y se les pida que

presenten al Consejo comentarios acerca de la misma.

El Secretario General, actuando en su calidad de depositario, comunico a las
partes en la Convencion el texto de la decisidon 2009/250 del Consejo en una

notificacion del depositario? de fecha 30 de julio de 2009.

El Secretario General comunica por la presente al Consejo Econéomico y Social
una nota verbal de fecha 24 de enero de 2011 enviada por la Mision Permanente de

Letonia ante las Naciones Unidas (véase el anexo).

I Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 976, num. 14152.
2 C.N.474.2009.TREATIES.3.
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Anexo

Nota verbal de fecha 24 de enero de 2011 dirigida al Consejo
Economico y Social de las Naciones Unidas por la Mision
Permanente de Letonia ante las Naciones Unidas

La Mision Permanente de la Republica de Letonia ante las Naciones Unidas
saluda atentamente al Consejo Econémico y Social de las Naciones Unidas y tiene
el honor de transmitir adjunta la nota nam. 41/47-245 del Ministerio de Relaciones
Exteriores de la Reptblica de Letonia relativa a la propuesta del Gobierno del
Estado Plurinacional de Bolivia de enmendar la Convencion Unica sobre
Estupefacientes (véase el apéndice).

11-21841
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Nota verbal de fecha 24 de enero de 2011 dirigida al Consejo
Economico y Social de las Naciones Unidas por el Ministerio
de Relaciones Exteriores de la Republica de Letonia

El Ministerio de Relaciones Exteriores de la Republica de Letonia saluda
atentamente al Consejo Economico y Social de las Naciones Unidas y, haciendo
referencia a la nota del Secretario General que figura en el documento E/2009/78
relativa a la propuesta del Gobierno del Estado Plurinacional de Bolivia de
enmendar el articulo 49, parrafos 1 ¢) y 2 e), de la Convencion Unica de 1961 sobre
Estupefacientes, enmendada por el Protocolo de modificacion de la Convencion
Unica de 1961 sobre Estupefacientes (Nueva York, 8 de agosto de 1975), tiene el
honor de seiialar lo siguiente:

Con arreglo al articulo 4, parrafo c), de la Convencién Unica, su finalidad es
limitar exclusivamente la produccion, la fabricacion, la exportacion, la distribucion,
el comercio, el uso y la posesion de estupefacientes a los fines médicos y
cientificos. La propuesta de Bolivia que figura en su carta de fecha 12 de marzo de
2009 dirigida al Secretario General (E/2009/78, apéndice), y sus repercusiones
trascienden esa finalidad, y entrafian amplias consecuencias para todos los Estados
partes en la Convencion Unica, asi como para la produccién, la fabricacion, la
exportacion, la distribucion, el comercio, el uso y la posesion de estupefacientes
derivados de la hoja de coca. Como sefiala Bolivia en la carta mencionada, permitir
a los indigenas andinos de Bolivia mascar hojas de coca responde a la necesidad de
mantener un habito y una practica sociocultural, no a un fin médico o cientifico.

En consecuencia, de conformidad con el articulo 47, parrafo 1 b), de la
Convencién Unica sobre Estupefacientes, el Ministerio de Relaciones Exteriores de
la Republica de Letonia informa al Consejo Econdémico y Social de que la Republica
de Letonia rechaza la enmienda a la Convencidén Unica propuesta por Bolivia.
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